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Translations have a prominent role in the advancement of science 
and literature for any people. By which sciences and arts move from 
the literature of one nation to the literature of another nation, in 
which sciences and arts flourish, and a nation becomes acquainted 
with the literature of another nations. Translation is an independent 
art, as it depends on creativity, linguistic sense and the ability to 
bring cultures closer, and it enables all mankind to communicate and 
benefit from each other's experiences. It is an art as old as written 
literature. Translation is a cultural necessity and an intellectual 
activity, and it extends bridges of communication between 
civilizations that converge and diverge among themselves, and their 
languages are similar and differ in ways of expression and methods 
of statement and expression of ideas, feelings and attitudes, and in 
the worldview and understanding of its concepts. There is no doubt 
that translation it is a complex linguistic process that requires 
lengthy anchors, as the queen of the two tongues is acquired only by 
a lot of practice, in addition to the systematic study of the 
mechanisms of transmission from one tongue to another. We also see 
in the modern era that the Arab Scientific Academy in Damascus, the 
Arabic Language Academy in Cairo and the Iraqi Scientific 
Academy have a clear and prominent role in the advancement of 
Arabic sciences and literature. The Scientific Academy in Damascus 
has established the Arabic language and its terminology, and the 
language of bureaucracies, in particular, with the help of authors 
and translators in particular, and the Academy of the Arabic 
Language in Cairo, which has made efforts in developing the great 
linguistic lexicon and terminology of modern sciences.  
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ينتقل ��ا العلوم والفنون من أدب أمة ا�� أدب ان ال��اجم لها دور بارز �� ر�� العلوم والاداب لأيّ قوم ۔ 

أمة أخري ف��دهر ��ا العلوم والفنون و�تعارف أمة بأدب أمة أخري ، فن�ي أن سمة بارزة من سمات الأدب العر�ي 

أنھ تأثر بأداب شعوب أخري وتأثرت العلوم الفنون الأجنبية بالعلوم العر�ية وفنو��ا وما زال يتأثر الان مثل الأدب 

 فار��ي ، الفر���ي اليونا�ي الانجل��ي وغ��ها.ال

 بذاتھ حيث أنھ �عتمد ع�� الإبداع وا�حس اللغوي والقدرة ع�� تقر�ب 
ً
 مستقلا

ً
�عت�� ال��جمة فنا

الثقافات وهو يمكن جميع البشر�ة من التواصل والاستفادة من خ��ات �عضهم البعض. ف�ي فن قديم قدم 

ء من م�حمة ج�جامش السومر�ة، من ب�ن أقدم الأعمال الأدبية المعروفة، إ�� الأدب المكتوب. فقد تم ترجمة أجزا

 عدة لغات آسيو�ة منذ الألفية الثانية قبل الميلاد. 

ال��جمة ضرورة حضار�ة و�شاط فكري، ومد �جسور التواصل ب�ن ا�حضارات ال�ي تتقارب و تتباعد 

و أساليب البيان و الإفصاح عن الأف�ار والمشاعر و المواقف، فيما بي��ا، و تتشابھ و تختلف لغا��ا �� طرق التعب�� 

و �� النظرة للعالم و استيعاب مفاهيمھ ومما لا شك فيھ أن ال��جمة عملية لغو�ة معقدة، تحتاج إ�� طول 

ان المراس، إذ لا تحصل ملكة اللسان�ن إلا بك��ة الممارسة بالإضافة إ�� الدراسة المن�جية لأليات الانتقال من لس

 إ�� آخر.

رغم مرور القرن الأول للدولة الإسلامية ا�جديدة ال�ي �ان اعتمادها �� بادئ الأمر ع�� توطيد دعائم 

 �� عهد ب�ي أمية �� نقل علوم الفرس والروم وغ��هم. وقد بدأ العصر الذه�ي ل�حضارة 
ً
الملك، فلم تألو جهدا

ية حيث أقبل العلماء مدفوع�ن بت�جيع هذين العظيم�ن الإسلامية �� عصري الرشيد والمأمون �� الدولة العباس

رجمت كتب كث��ة �� الطب
ُ
 -الفلسفة -الر�اضة -الفلك -ع�� ال��جمة �شغف عن اللغات الأجنبية، ولقد ت

ذة ملأت أورو�ا ب�املها، و�انت مبعث ال��ضة الأورو�ية ا�حديثة، 
ّ
وا�جغرافيا وغ��ها. فانبعثت أشعة قو�ة ونفا

القوي النافذ الذي ساعد ع�� نقل ا�حضارة الإسلامية إ�� أورو�ا �� ال��جمة وتكرار التواصل أما السلاح 

  . بواسط��ا

  اهتمام ال��جمة �� العصر العبا��ي:

اهتم ا�خلفاء العباسيون ببنقل ماكتبت ��  اللغات الأخري ا�� اللغة العر�ية بواسطة ال��جمة۔ 

النجوم  ترجمت لھ كتب كث��ة �� الطب و خصوصاا�خليفةالمنصورالذي لھ فضل السبق �سب عنايتھ ا�� ال��اجم

 1والهندسة والاداب من علوم الأقوام الأجنبية ۔ 

ان هذه ال��اجم والمؤلفات ’’ترجم جورجيس بن بختيشوع مؤلفات كث��ة �� الطب ا�� العر�ية قيل 

نات �� قصر ا�خليفة ثم أسس دارا رحبة فخمة نقل ال��ا �ل الذخائر وسمّاها وا�خطوطات �انت تحفظ �� خزا

 ۔ 2‘‘بيت ا�حكمة’’

تطورت تلك الدار ح�ي اصبحت �� زمن المأمون ، مؤسسة علمية من الطراز الممتاز، وهدفها ترقية 

 3البحوث والدراسات للدراسات العليا ۔ 

 :)بيت ا�حكمة(قيام مراكز ال��جمة

 ترجمة المصط�حات ظهرت لدى العرب �� عهد ب�ي أميةولكن أفقها لم يتسع إلا �� عهد العباسي�نان 

 من مناشط الدولة يحظى بدعمها المعنوي والمادي.
ً
 حيث جعلت منشطا

فيذكر �� هذا المساق ما أتاه ا�خليفة المنصور من ديوان لل��جمة الذي وسعھ الرشيدوما أتاه ا�خليفة 

ا�حكمة" الذي �ان بمن�لة ا�جمع العل�ي والمرصد الفكري والمكتبة العامة ال�ي أقام ف��ا طائفة  المأمون �� "بيت

 من الم��جم�ن وأجرى عل��م الأرزاق من بيت المال.



 ء)2022 دسمبر—لیو(یو                        02، العدد  01  المجلد 
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وهكذا ترجمت المعارف عن الهندية والفارسيةواغ��ف العرب من كتب الإغر�ق ما يناهز مئة كتاب �� الر�اضيات 

ي جعل اللغة العر�ية لغة علمية بل لغة صا�حة للتعب�� عن �عض موضوعات العلوم و�� الطب. الأمر الذ

ا�حديثة. وع�� الرغم من هذه ا�جهود، فلم تكن �� ذلك العهد مجامع لغو�ة أو �جان جامعية أو م�اتب للتعر�ب 

م مثل هذه ا�جهود، وظل المعيار الرئيس �� هذه العملية هو ال��جمة كح
ّ
د فاصل يقت��ي أو دوائر معاجم تل

 . 4صياغة اللفظة العر�ية بدقة

و�� ا�حقيقة تلك المؤسسة �انت مثل الأ�اديمية ال�ي ف��ا أماكن مختصة للدرس وا�خزن الكتب وأماكن 

وا�حكمة �� رأي العلماء  5‘‘ان بيت ا�حكمة �ان رمزا للمنا�� العلمية ا�ختلفة ۔’’لنقلها ح�ي قال  ابن القفطي 

هية والعددية ۔
ٰ
 المسلم�ن �� العلوم الال

اجتمع ف��ا العلماء والباحثون و�جأ ال��ا الطلاب ۔ و�انت بذلك أول مركز عل�ي يتحقق للطلاب زاد 

 6‘‘علميا وف��ا  و�خرج لهم من جهد القائم�ن عليھ ثقافة مختلفة الاتجاه

جمة وأقبل النّاس ع�� قرأة هذه الكتب ، وأمعنوا ف��ا ۔ فأدي زخرت خزائن بيت ا�حكمة بالكتب الم�� 

 ذلك ا�� حركة فكر�ة جديدة �� التأليف والنشر وهذه ا�حركة انتجت ثقافة واسعة مبنية ع�� القديم وا�حديث۔

يذكر أيضا أن خزانة بيت ا�حكمة �انت منقسمة ا�� أقسام ك��ي بحسب اللغات مثلا قسم الكتب 

 ۔ 7الفارسية وقسم الكتب اليونانية وقسم الكتب السر�انية

الذي جعلھ ‘‘حن�ن بن ا�حاق’’و�ل قسم �ان �عمل تحت رعاية �خص مشرف عليھ ومسؤول عنھ وقد �ان م��م 

 8ھ﴾ 260ھ ۔ 940المأمون ع�� رأس الم��جم�ن ﴿

ون سهل بن هارون ﴿وهو خازنا مشرفا عاما ع�� ترجمة الكتب وجعل المأم‘‘ يوحنا بن ماسو�ھ’’و�ان 

 ’’وهو فار��ي الأصل ، روي:9بمن�لة وز�رمشرف ع�� بيت ا�حكمة﴾ 
ً
‘‘ حاضر ف��ا الامام ا�خوارزمي ف��ا وألقي دروسا

10 

 عناية ا�خلفاء والعلماء لل��جمة:

نوا و�ا ا�� اللغة العر�ية وعكسها المهم ��ذا الذكر أن ا�خلفاء �انو ينفقون الأموال الكث��ة ل��جمة الكتب

�ستدعون العلماء ا�� مقرّ خلاف��م لهذا الغرض لأن الم��جم�ن والمؤلف�ن �انوا يتقاضون رواتب شهر�ة ما �عادل 

 ۔ وجلب ا�خلفاء الكتب الكث��ة  2500
ً
رو�ية بالاضافة ا�� أن المأمون �ان يدفع مقابل �ل كتاب ي��جمھ وزنھ ذهبا

 ۔11�� جلب الكتب ال��ا  الثمينة ا�� تلك الدار ، وأنفقوا أموالا طائلة

 ع�� العلوم والاداب:"بيت ا�حكمة"تأث��

يت�ح لنا �عد هذا الكلام الوج�� أن بيت ا�حكمة ، من أهدافها �شر التعليم والمعرفة ب�ن المسلم�ن 

 وال��غيب ا�� ترجمة الكتب ال�ي صنفت �� اللغات الأخري ا�� العر�ية ۔

فنشرت العلوم والاداب والثقافات ب�ن العرب وجمهور المسلم�ن ومادام عكف الم��جمون ع�� نقل 

أمهات الكتب من الفارسية والسر�انية واليونانية والسنسكر�ة  فقد نقلوا جملة صا�حة من توار�خ الفس وأخبار 

 12م﴾ 900م ا�� 750ملوكهم وترجموا الشاهنامة، ودامت هذه ا�جهود مثمرة با�خصوص ب�ن الف��ة ﴿

�� ا�حقيقة أن العرب أ��م �انو غيور�ن ع�� ترا��م الفكري والثقا�� و�انو ير�دون أن يحافظوه خوفا 

أن يقع هذ ال��اث ﴿غ�� المكتوب﴾ يد الوضع والانتحال وال��ييف �سبب التيارات والأحوال ال�ي استحدثت �� 

بيت ’’العباسيون  ��تمون بمثل هذه المؤسسة مثل القرن الثا�ي ال�جري و�عده ۔ وهذا ما جعل ا�خلفاء 

، وعقدوا مجالس الشعر والغناء ء والأدباء والشعراءباقدامات أخري أيضا نحو ��جيع العلماواهتموا‘‘ا�حكمة

 وا�جالس الأخري واستدعوا ال��ا النوا�غ من أهل الفن وأهل الأدب والعلم ۔ 
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ع�� قرطاس العالم كمهد ا�حضارة والعلم والثقافة ولا شك فيھ أن �غداد بقيت �سبب تلك ا�جهود 

 هذا �� العصور القديمة للأداب العر�ي الزاهرة الراقية ۔ ,العر�ية لزمن طو�ل

 فن ال��جمة �� العصر ا�حديث:

أما �� العصر ا�حديث فن�ي أ��ا �� أحدا من عوامل ال��ضة ا�حديثة هو عامل ال��جمة ، غزا نابليون 

 ۔ 13ا�جماعة العلمية ال�ي �حبت هذاالقائد الفر���ي، غرست بذور ا�حضارة �� مصر  م ۔ و 1798مصر سنة 

بدأت حركة ال��جمة بجهود  محمد ع�� باشا وا�� مصر �� مشروع ت�و�ن جيشھ واستقدم طائفة من 

 علماء فر�سا الكبار للتدريس والتأليف �� المدارس العر�ية۔�عث الأ�خاص الذين أنجب��م تلك المدارس ا��

جاء محمد بطائفة ممن تفقهوا �� العر�ية 14۔فر�سا۔فا�شغلوا �� التأليف وال��جمة لما عادوا وهم أر�ع�ن عددا

سع لھ علمهم بالعر�ية وماع��وا عليھ 
ّ
لمعاونة الم��جم�ن ع�� تحر�ر العبارة وضبط المصط�حات العلمية بقدر ما ا�

 
ً
 مضيا

ً
 شاقا

ً
وقيل فتحت �� القاهرة مدرسة الألسن ودار ال��جمة �شأت 15۔من مصط�حا��م �ان هذا عملا

 16وازدهرت ��ا العلوم والفنون العر�ية 

وكذلك أثرت المدرسة ال�ي �شطت �� ب��وت وتو�س للتأليف وال��جمةوتأثرت بالاحت�اك المباشر 

و�براهيم بن ناصيف  (1887) دياقوفارس الش (1883) بطرس البستا�يإذ��ض ��ا بالبعثات التبش��ية �� لبنان

 �� �شأة ال�حافة العر�ية ال�ي �ان   (1889)محمد ب��م وكذلك (1906)الياز��
ً
من تو�س الذين ساهموا جميعا

 لهاأك�� الفضل �عد الإحياء وال��جمة �� تنشيط ا�حركة الأدبية ا�جديدة.

�عد أن  17وكذلك �� لبنان ترجمت كتب علمية كث��ة حول علوم ا�حر�ية والطبية والصناعية وغ��ها 

أ�شأ محمد ع�� 18۔‘‘دبّ �� اللغة دبيب ا�حياة’’ح�ي قيل  تخرج عن المعاهد العلمية الكتّاب والشعراء والم��جمون 

م۔ وم��ا مدرسة الطب ال�ي أ�شئت 1871سنة  ��‘‘ ع�� مبارك’’مدارس عديدة م��ا دار العلوم ال�ي أسسها المرحوم 

م��ا مدرسة الألسن  19 ۔م استقدم أساتذ��ا من فر�سا بر�اسة الدكتور �لوت بك1836�خدمة ا�جيش �� سنة 

العسكر�ة ا��  الطبية و لتخر�ج الم��جم�ن ح�ن اشتد ا�حاجة ال��م �� ترجمة الدروس ا�� الطلاب۔ونقل الكتب

 21وقام بأدار��ا رفاعة بك الطهطاوي ، ح�ي خرجت م��ا طائفة من أفاضل الم��جم�ن ۔ 20العر�ية 

 ا�جامع العلمية العر�ية �� العصر ا�حديث:

أن ا�جمع العل�ي العر�ي بدمشق ومجمع اللغة العر�ية )أي العصر ا�حديث(نفس العصر كذلك نري ��

بالقاهرة وا�جمع العل�ي العرا�� لها دور وا�ح بارز �� ر�� العلوم والاداب العر�ية ۔ وقومت ا�جمع العل�ي بدمشق 

مجمع اللغة  و �ن خصوصااللغة العر�بيھ ومصط�حا��ا ولغة الدواو�ن خصوصا بمساعدة المؤلف�ن والم��جم

كما وضع (العر�ية بالقاهرة فا��ا بذلت جهودها �� وضع الم�جم اللغوي الكب�� ومصط�حات العلوم ا�حديثة 

  22)م�جم ألفاظ القرآن الكر�م والم�جم الوسيط الذي تناولوه الناس بثناء و�عر�ف

ات النادرة وا�حاضرات العلمية أما ا�جمع العل�ي العرا�� ، أسهامھ لنشر البحوث العلمية وا�خطوط

  23 ۔بوساطة ال��جمة أو �� نفس اللغة العر�ية

عن ثلاثة طرق مهمة )بواسطة ال��جمة (�ستطيع أن نقول أن ا�حضارة الاسلامية أ��ا انتقلت وانتشرت �� أور�ا

 و�� :

 اتصال الأور�ي�ن بالمسلم�ن �� الأندلس ۔ •

 بواسطة التجارة •

 بواسطة ا�حروب الصليبية  •
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معروفا من العلم والفلسفة والطب والنجوم  جملة القول ان المسلم�ن نقلوا ا�� لسا��م معظم ما �ان

والر�اضيات والأدبيات عند سائر الأمم المتمدنة ، ولم ي���وا لسانا من ألسن الأمم المعروفة اذ ذاك لم ينقلوا منھ 

 وان �ان اك�� نقلهم عن 
ً
اليونانية والفارسية والهندية ، فأخذوا من �ل أمة أحسن ما عنده، ف�ان اعتمادهم شيئا

�� الفلسفة والطب والهندسة والموسيقي والمنطق والنجوم ع�� اليونان، و�� النجوم والس�� والاداب وا�حكم 

ي والأقاصيص والتار�خ والموسيقي عن الفرس ، و�� الطب ﴿الهندي﴾ والعقاق�� وا�حساب والنجوم والموسيق

ع�� الهنود ، و�� الفلاحة والزراعة والتنجيم وال�حر والطلاسم ع�� الأنباط أو ال�لدان، و�� الكيمياء والتشر�ح 

لك 
ٰ
ع�� المصر��ن، ف�أ��م ورثوا أهم علوم الاشور��ن والبابلي�ن والمصر��ن والفرس والهنود واليونان، وقد مزجوا ذ

 )۔الدخيلة(سلامي�لھ واستخرجوا منھ علوم التمدن الا 

لابد لنا أن نقول  �عدالأمعان �� تار�خ ال��جمة ودورالمعاهد لل��اجم ع��العصورالماضية للأداب العر�ي

انناا�� حاجةمأسة�� ا�شاء مثل هذه المعاهدوالأدوارل��و�ج النشاط العل�ي و�شاط ال��جمةخصوصا�� هذا 

بالتكنالو��  انات والموازنات ب�ن أداب أقوام العالم والعصرالذي �عيش فيھ لأن هذاالعصرهوعصردراسات المقار 

والأمر الذي ��مّ ۔المعاصرةمثل ا�حاسوب والشبكةوغ��هاقد�سّرالتقارب ب�ن الأفرادوالشعوب وأدا��اولغا��ا

لناهوأن نركزالعنايةع�� ا�شاءأقسام أومعاهدال��جمة�� جامعاتناخصوصا�� أقسام الألسن واللغات للتقارب 

فن�يد من ۔ولنشردراسات  المقارنات ب�ن الاداب العالمية ب ا�ختلفةبواسطةال��جمةب�ن اللغاتب�ن االشعو 

من  الأ�حاب والمسؤلي�ن ع�� الأمور�� ا�شاءمعاهدوأقسام ال��جمةل��و�ج ال��جمةبحسب الدول �ي �ستفيد

 ۔ذخائرعلومهاوفنو��ايتيسرف��االمعامل اللغو�ةوجميع الوسائل ا�جديدةمن التكنالو��

 
ً
 وأهداف ا�جامعة الس��اتيجية ثانيا

ً
و�عمل تلك المراكز كحلقة مفصلية تتناغم مع أهداف القسم أولا

عن طر�ق ترجمة المنتج الأد�ي والعل�ي الأجن�ي و�العكس ا�� اللغة الانجل��ية وغ��ها من اللغات ا�حية �غية 

الأ�اديم�ن بتطورات الفكر الأد�ي والعل�ي �عر�ف العالم بماهية الفكر ا�ح�� واطلاع المتخصص�ن والأساتذة 

خارج البلد وأن ت�ون رسال��ا ايصال صوت لغة الدين ولغة الشعوب العر�ية ا�� بقاع العالم وتطو�ر اللغة 

 العر�ية وآدا��ا.  

 أهدافها:

ع�� نحومقارن أومقارب وأن يكتشفوا  لكتابةبحو��مۃالطلبةللمرحلةالماجست��والدكتورا ��جيع .1

 والبلاغة. لتقارب ب�ن النصوص العر�يةوالأجنبيةمن ناحيةالأسلوبمواطن ا

ا�شاءمشاريع ال��جمةطو�لةالأمدوقص��ةالأمدأن تقوم تلك المشاريع  ب��جمةالكتب المهمةوالأساسية  .2

 خصوصاالكتب للمؤلف�ن من المعاصر�ن من البلاد العر�ية.

  �� خصوصا الباحث�ن والأساتذة و بمراحل مختلفة للطلاب ال��جمة لفن التطو�ر�ة الدورات اقامة .3

 ا�ح�وميةوالمدارس الدينية. ال�ليات

�عميم استمارات دور�ةتخص المصط�ح الاسلامي والأد�ي لأقسام اللغةالعر�يةومراكزال��جمة�� العالم  .4

 العر�ي.

 و الطلباء ليستفيد الأخري  واللغات الان�ل��ية و لكتب العر�ية بالمراكز الم�حقة الواسعة قيام المكتبة .5

 و العلمية يتعرض لهم صعبةعلمية�� مجال البحوثولا عندالمقارنةب�ن الاداب والعلوم  الباحث�ن

 ودراسا��االواسعة. الأدبية

اهتمام وسائل الرزق والمعاش للباحث�ن والم��جم�ن لاسيما ا�حامل�ن الشهادة �� مشاريع اللغة العر�ية  .6

ولكن لم يصلو ا�� المطلوب و  الذين يتعلمون و�حصلون عدد الشهاداتكما نري الشباب الكث��ة 
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 ل�حياةفيتيسر لهم ��ذا نيل المرامھيجت
ً
 مفيدا

ً
وقد أمرنا  دون �� النوا�� ا�ختلفة ولكن لم ينالوا شيئا

 ‘‘.�سّروا ولا �عسّروا’’الله عزّ وجلّ باليسرلابالعسر:
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